DELIWERY NOTE: 83378598 DATE : 16.05.2024 17:48:43 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR _— SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSTONS Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages mmm4wnm Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FRA3438834186 FR~FRANCE ?wG.W@ @M\m.m ATTENTION TO :
Your contact Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
vendor code |+ 91019349 Telephone : M..@) Wr S A Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37
Shipping instruction :
Order reason
Term of payment 60 days due net
Yo
Material Description Customer Material Shipped Unit .Packaging .Qty Packaging UnitNr Qfyper | Kanban Nr m.m:z_::m Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type Lot Nr packaging ' External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit k Nr
i
Clutch Support + Balls DWC 300 2510165100 960. PCE TBA-550500 1 120 116898283
550004488701
FR-IT 1031108A TBA-500885 10 116897381 12
116897382 12
116897383 12
£B By Ln 116897384 12
) 116897386 12
czuima &m_an._.mﬂm" F\U 116897387 12
Quantita mmmz_&” Q 116897388 12
Tipo Imballaggle:
Quantitd lmballi: @ *K 116897383 12 f
Confofmithalle schede d'imbatto: E , 116837390 12
Data kontrol _x w N\: TBA-501629 10
Firma
g — PCE TBA-550500 1 120 116898284
TBA-500885 10 116896726 1z
-y 116896727 12
quyE = ;.~ = el Wi L2 n
Via det ﬂ_nmmg._mwwm.wmmmwﬁomm vehicle Nr Total gross weight 951,76 KoM TRANSIT LOCATION
Trailer Nr 3 111 ‘Total net weight 871,68 KGM
>m N@N&. Transport ID Total no. of handling units: 8
Transport Mode : Truck Total no. of hoxes 80
. Incoterms : FCA amiens Total volume 1,04 DMQ
| “Ricevito conriserva di-
<m—.m.—umﬂm su ﬁ__.._m:_.nm e n——._m—.:.._—.m- The ownership of the products remaing with m_mm_w_..ﬁ% _m_mmww_% mmumw.ﬁ%smmﬁﬂmmm%m to transport
- 3 Valeo —wwmm 1/ 7 _

until the total p

rice has been paid by the




DELIVERY NOTE: 82378598

VENDOR

VALEQC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabkilité Valec Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

DATE : 16.05.2024 17:48:43

VALEO EMBRAYAGES
SHIPPING POINT

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistidue
Boite post. CS 70526
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~FRANCE

Vendor code : 91019349
Shipping instruction :

Your contact
Telephone :

Magna PT S.p.A.

70028 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

SHIP TO CUSTOMER

Via dei Ciclamini 4

REMOTE TRANSMISSION

14249

Expedition on :
Delivered on :
Order reascn

16.05.2024 at 17:48:37
16.05.2024 at 17:48:37

Term of payment : 60 days due net
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty PackagingUnitNr Qtyper ; KanbanNr | Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type \ Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure I Expiration date unit _. Nr _
| 116896728 ! 12,
__ 116896729 12
116896730 12
116896731 12
116896732 1z
116896733 12
| 116896734 12
! 116896735 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 116898285
TBA-500885 10 116897403 12
r 116857404 12
116897405 12
116897406 12
116897407 12
116897408 12
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DELIVERY NOTE: 83378598 DATE : 16.05.2024 17:48:43 REMOTE TRANSMISSION

VALEOQ EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT —m——— — SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRAMSMISSIONS
Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique
. 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C& 70826 TTALY
£2630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO s
Your contact : Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
Vendor code : 91019349 )
. . : Telephone : Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37
Shipping instruction :
Order reason :
Term of payment : 60 days due net
Material Description Customer Material | Shipped TUnit Packaging Qty PackagingUnitNr Qtyper { KanbanNr Handling Unit
| . . - .
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type : Lot Nr ' packaging External call Nr
Origin - Destination Country = VALEO Material Number gmme._m | Expiration date unit ] Nr
! 4 116897408 12
116897410 12
116897411 12
116897412 12
TBA-501629 10
‘ PCE TBA-550500 a 120 116898286
' TBA-500885 10 116896759 12
| 116896760 12
116896761 12
116896762 12
116896763 12
116896764 12
116896765 12
116896766 12
116896767 1z
116896768 12
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DELIVERY NOTE : 83378598

VENDOR

WALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLEE SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vendor code : 91013349
Shipping instruction :

VALEO EMBRAYAGES

SHIPPING FPOINT

VALEQO TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. CS 70926
B0O009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 16.05.2024 17:48:43

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTION TO :

Your contact
Telephone H

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37

Order reascn :

Term of payment : 60 days due net
Material Description Customer Material ' Shipped Unit Packaging Qty . Packaging Unit Nr  Qty per ! Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity of Unit Type . Lot Nr packaging ' External call Nr
Origin - Destination Country  VALEOQO Material Number Measure . Expiration date unit Nr
! \ i
TBA-501629 10
BCE TBA-550500 1 120 116898287
TBA-500885 10 116897392 12
116897393 12
_ 116897394 12
116897395 12
_, 116897396 12
116897397 12
116897398 12
116897399 12
116897400 12
116897401 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 116898288
TBA-500885 10 116896748 12
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DELIVERY NOTE : 83378598 DATE : 16.05.2024 17:48:43 REMOTE TRANSMISSION
. VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS :
j Via dei Ciclamini 4
Comptabilitd Valeo Embrayages Service Logiletique
. 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C8 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact : Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
Vendor code : 91019349 .
. . Telephone : Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37
Shipping instruction :
Order reason :
Term of payment : 60 days due net
Material Description Customer Material |, Shipped Unit Packaging Qty  Packaging UnitNr  Qtyper = KanbanNr | Handling Unit
Custoraer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type Lot Nr packaging Externalcall ! Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
| |
_ : 116896749 12
116896750 12
116896751 12
116896752 12
116896753 12
116896754 12
116896755 12
‘ 116896756 12
116896757 12
TBA-501629 10
PCE 'TBA-550500 1 120 116898289
TBA-500885 10 116896979 12
116896980 12
116896981 12!
116896982 12
116896983 12
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DELIVERY NOTE : 83378598 DATE : 16.05.2024 17:48:43 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EMBRAYAGES
VENDOR SHIPPING POINT SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIFEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS
. . . Via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigque
. 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. C8 70926 TTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Your contact : Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
Vendor code : 91019349 .
L. . . Telephone : Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37
Shipping instruction :
Order reason :
Term of payment : 60 days due net
- - - 1] - = - . - ! - -
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging Qty  Packaging Unit Nr  Qty per \ Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type ] Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country =~ VALEO Material Number Measure  Expiration date unit _ Nr
! .
| |
116896984 1z!
116896985 12
116896986 12
116896987 12
116896988 12
TBA-501629 10 v M
|
PCE TBA-550500 w”, 1290 116898290
TBA-500885 10! 116896990 12,
116896991 12
116896992 12
116896993 1z
116896994 12
116896995 12
116896996 12
116896997 12
116896998 12
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DELIVERY NOTE: 83378598 DATE : 16.05.2024 17:48:43 REMOTE TRANSMISSION

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR P —  SHIPPING POINT — — _ SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
B X via dei Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages Sexrvice Logistique
- 70026 MODUGHNO
Route de Montreuill Boite post. CS 70926 o
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR4343BB834186 FR-FRANCE ATTENTION TO .
Your contact : Expedition on : 16.05.2024 at 17:48:37
Vendox code : 91019349 ]
L. . . Telephone : Delivered on : 16.05.2024 at 17:48:37
Shipping ingtruction :
Order reason
Term of payment : 60 days due net
Material Description Customer Material Shipped Unit Packaging | Qty , PackagingUnitNr Qtyper | Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity  of Unit Type , Lot Nr packaging | External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEO Material Number Measure Expiration date unit ' Nr
) . 116896999 121
TBA-501629 10

- vage 7 / 7




or

Rubricila Incadrate ¢u linif groase trabule completate de transpertator
Les parties encadrées de Iignes grasses dovent Atre remplies par le transporteur

Ths spaca framed with heavy lines must be filled in by the carrii

19+21+22

Inclusly g1
Y compris et

1-15 Including and

completat pa rispunderea expedilorulu
ba compteted on the sender's responsability
A remplir sous Ta responsabililé da I'expéditeur

1 Expeditor (denumire, adresa, {ara)
Sender (name, addrass, country)
Expéditeur {nom, adresse, pays)

X ~4ockl MoASrI4—
\Hd—  OTEL elevROMISE
2/g 1 2{05 81 6oL, /‘7

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

FFEIoTZ B

(CMR)

2 Deslinalar (nume, adresa, {ara)
Consigner (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse pays)

MAGNA— 7
\W— BT okt
Q'QDOQ/ f@é’aMO/

ﬁﬁ

3 Locul descircirl {los, fara)
Plage of delivary of goads (place, country)
Lleu prévu pour la fiveaison da la marchandise (liev, pays)

HOMMO J }V—

16 Operator de transport (denumire, adresa, jara)
Carrler (name, address, country}
Transporteur (nom, adresse pays)

S.C. S5.R.L.
VELXA SPEED TRANS
C.LF. RO30208438-J2/542/2012
ARAD - ROMANIA

Transportatori succesivl {nume, adiesa, tara)
Successive carers [name, addrass, cotntry)
Transperteurs successifs {nom, adresse, pays)

17

4 Loculincércanl (loc, tara, data)
Place and date of laking over the goods (place, country, date) -4
Liou et date de la prise en charge de 1a marchandisa {lleu, pays, data)

\JJGrlol et~ , 1Y

.

Rezerve §i chservatil ale transportatorilor
Carriers reservation and obsesvations
Réserves et observations du transparieur

aron: B 320

18

VST

5 Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
Documents attached ——— A -
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 177 2,2 0C :3' EAUIP (A
CONDUCATOR AUTO 2:

6 MirogEnumere Hr.de colela § Moddeambalare g  Nalwamirii () Numar stabstic 11 Greutale buutikg |49 Cubajm?
Marks and nen Number of packages Method of packing Nature of the goods = Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques el numerous | Nombre de colis Mode d'emba’lags Nalure de la marchandise Mo statistiqus Polds brut kg Cubage m?

[y
CRs fera DR
asse EI Lalter
La classe chitr re ettre
13 Instruciiunile axpadiiorulm 1Q Conventii speciale
Sendoer’s insiruclions Specfal agreesments
Instructions de l'expéditeur Cenvenlions parliculidres
KUEHNE+-NAGEL s..lL
Via dEI C!c!am:m, 5 026 MOdUgI’lD (BA) 20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To ba payd by Sendar Gurrency Censignee
A payer par Expéditeur Mennaie Destinataire
- 1 [‘i 202[.. Pretul transportulul
. i Carriage changes
s Prix de transport
. " . Sold/Balance/Solde
]
Ricevuto can riserva di Taxe suplmentare
e LS Y] Supplem charges
verifica su qualita e quantita Subplaments
Instrucliuni de platd / Instructions as %o payment for camiage / Alte taxe
4 Prescn"pilons d'affranchissement \’ Oifier changes ,
O Franco/ Carriage paid / Plata |a expediere Frais accesoires
O Non franco  Carriage forward / Plata 1a destinafie " Total
Stabilit n dala § Suma de platd/Cash on dellvery!
21 Estabtished in W //& :gl i - &—‘ 15 Ramboursemant
Estabilie & I
4 Receplia mirfii Data
22 24 Placa On
Marchandises recues Le

S.C.

VELXA SPEED
C.LF. R030208438+
ARAD - ROMA,

Semndtura si stampila expeditoruful:
Signature and stamp of the sender
Signalure et timbre da I'expéditeur

Semndtura i stampila tra UL
Signature and stamp of thg cal >

Signature et fimbre du transpgrieur

SR,
S
42/2012
/g
Semnatura sl gtampifa destinataruiui:

Signature and stamp of the consignes
Signature et imbre du deslinatalre

)] 16 B1)ia '8sep [jEpar BALGIL UIP At EWRIA 2d YJEogiHad [BNjUsAa U gEUR| ad 85ECINSLAd UNKBU JOUN JUBUCHIUBL [AZED U,

B1378] Bf 18 I B 'aSSEID €] Z0AU0p anbiiqru | sp auby sIHWAP B NS JESYST [ENUBAB un,p snid ua sesnaiabuep SOSIPUBYIIEW GP UOJUSW 9P SED U3,

Aug 31 4ay9] 8l PUR Jeqruny Dy *ssep auy ja signofed 3ty LWNES Y Jo GUY JSE] B UC *uojledymad ajqissod ayy sapjseq 'uojuaut spool sna)aBuep jo eseo ul,



744662 3

Ce transport est socreds, ponobstant (oute clawse contralta, 4 la Gonvesation relative au eoctrat da transpost intemationa) de marchandises par route (CMRL

3™ exemplalre destiné au destinataire final
3*Copy for the final consignee

No: ex20422764

4E § Eg 3, Kopie fir den Emofanger
gﬁb £2 | Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur Date / Datum /é [ jf 2 lo
a% '355 Raison Sociale/
EE Egg Name /FArma ? %
k] Adresse -Address -t
g% gg’g Adresse //f‘aﬂg}! FLASH
Eé %E% :;Vféq‘:;_f;;mr we carry trust (e
28 Sy .
—gig %%E.E _Al‘_tdgenceferachnammamengmmr o Shlpment — S - —
E.E ggag Natlonal l:] International Number - -
T $EFE -
g% 53 gﬂ EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
i % §§ R sl Nane- i (727 /B £ Rasn ol Nare- i 22 7 (2 7
) :g Byt Dete et hexve denfvement théorioue - RecreicalBate and Timeat coletion - geplante A28z oo e | Dt et el théorique:- Theoretical Date an Time of Delivesy - Gelinte Liefersit:
T %g Dl et helre damivée - Al date and i - Arkunfzst und datum 72 @3-,;/ '(, Date et heurs dantvse - Arival date and tme - Ankunfiszet urd datum
gg g" gg Data etheure do départ - Departure date and time - Abfahriszeft und datum WL%M Date et hera de départ - Departure date and time - Abfzhriszeftund datum
,3,-; § Egl  Adesse deo pise en charge e fa marchandise - Pick Up Address - Abholadresse : Abessa - Addess - Zistellackesse ;
A 3 .4 - *
%ﬁgggg_ AV S LK Iii7 (/A DEL ol A7V F
EEpEpEn Rl ¥
Biefes = = o
SSIEERE| Riaes? ; 5 ﬂmt-BerE%P S — | Réserves éventuedles - Resenvations 2nd observations - Bervesiangen:
E-F] . * ¢ = F I— e R - =
EE EE.%% acv_ﬂe’ (;rfanSmissions £ g? u’v‘fl ﬁvE,)D)’-LmO‘ 5 - l ”% mﬂ(’ é /70\5’}// (:"?/f"z/ /.) / }
EERECE|  Pesormedcntzad- Confatis Kotale: T 7o || Pesvedcontactr- Contet- Kontkt: - pst
§§§§E§I ﬁﬁ%ﬁ%@sm T WFhTES’ﬁézw HOM DU SIGNATARE - NAME OF THE CONSHGHEE - NAME DES UNTERZELCHNERS: 7 /1/
sy R EEs M b @ An SIGNATURE: /
ég%%g g fjls;dEAﬁJREROFm ﬂ@.AMJENu C?}t @}\, -7 UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS:
gﬁgggg_ e S o0 s
2E4; Slk i ool it
SRR g SIRET c4B0:981 186 0000 - APy Seowimiomtmios | | psdrinemten et
Anzahl Verpackung Abmessungen Gewicht Transpoct: Prix/ Charge Preds
1. 2. 3. 4.
Frals Accesoites/Additfonal Fees/ Zuitzliche Gebizhren
1. 2, 3 4,
) o r;; 4 ™~y Q@p Droits de dowane/ Custorn Dutles/ Zollgebdhren
@ ’3::? Q.Q UM _} N v ‘D Autres Frals/ Other Charges/Sonstioe Gebhren
> Marchandises Dangecetises/ Dangerous Goods/ Gefahrgut
A D:m I:l&jﬁlj ﬁ;&m...
G 17 dn N
RGO ALPT Y e
Groupe Emballage, Packaning Group, Transportverpackung . . .
; ¢ f\?:\ it TranNspart soust:;p. fmr:zeanerm controlled trensport/ Temperaturgefiihrte Transporte
\-t o=l emg =14 1Y on : e ...
€h e Ot O e
Doc, Annexes/Annexed Boc. /beigefligten Unterlagen, .,

1° Transporteur / 15t Succesive Carrler 2° Transporteur / 2nd Succesive Carrier
/1. Transporteut f&m;’: Cparge/ Transklpment /2. Transporteur Ruture ds Charge/ Trandment
E" =1 -_=
sk redspher code:  / ?{ 9 AWHEREAO redspher code:
B E % g Raison Sociale/Name /Frma: Raison Soclale/Name /Firma: AWHEREAO "
BB 335 | Adresse-Tel/Adess-Tel: ?A‘tﬂelvgadmrgrr it Adresse-Tel/Adress-Tel: ?A}&?&ﬁ"@mm codendn
% E§ p Arival o 15t arcier a[nfua: Al o 1t G O0AO0
1 [ 1Y . “ Ankanft 1. Transportetr . Transporteur
: ;E K &ﬁ@@fgq Linios IDVAN e Garrier s E‘VELX A SPEE SRL]| | Date/Datum:
25 'g&“ \c/e'z@eﬂéi?dﬁ E{»{”/ \ Iﬂ!,‘,émﬂmm S ) 1eheB.LF D TRANS ot Arilvd du 2Transp. cordverdons
E ..% i a a.:ntromcaﬂ 2 Nebs Antval of 25t Carrier Ooea0 license pigtelii,F, 3030203438*.{2/54212012 Arrival of 251 Carrier OCk0O0O
gg §E 41058 Vignola (Mb) Ankunft 2. Trangpartetr ARAD - ROMANIA Ankunft 2. Transporteur
2E £5 . Date/Dature Date/Datune
i $3 P PSQGNN71D21FgaH, b o 3 bt P et
t 2 | sten Iﬁmﬂoméaﬂ ture of and Carter ooe0oO Siren/Regf n Departwreof 20d Cartles OOn08
§§ E}g Amiliches Kennz 328830362 Abfahet 2. Tensportenr Amiliches Kennzelchen! Abfabet 2. Tronsporteur
4 2=
% s‘ﬁg RésevesiObservations/ Ohservations/ Réserves/Obsarvations! Observations/
§ E %g Bemerkungen:’,f;éf f?j ? S Ve Bernerkungen: Bemerkungen: Bemerkungen:
¥ EE 2| SignaturefUnterschrift: Signature/Unterschri
£§ Sﬁg
2 < =
%’—g ggg 3° Transporteur / 3rd Succesive Carrler Rupture de Charge/ Transhipment 4° Transporteur / 4 Succesive Carrier Précisions erventaires
gg‘ ; 3% / 3. Transportaur {Umschlag 3°—4° /4. Transporteur Remarks Bemerkungen
g8g =23 Z | redspher coda: redspher code:
5 E A/WHERE/WO. ——
% §: Eé Ralson Soclale/Name /Firma; W Ralson Sociale/Name /Frma:
£y & §§ Adresse-Tel/ Adress-Tel: Date/matuny o Adresse-Tel/Adress-Tel:
k- ransp.
g =33 Amival of 15t Caner O0s00 9
%gg?gé‘ Carrier stamp: et e Carrier s KU EH N E+NA(, EL—STF'I
I Date/Datunt - . -
EST cerdeecdeen 18 dei Ciclamii, sic-
i H R s bt || sanse il 98 Cilaiv - 70026 Modugno ()
‘E‘ - Arkamft 2, Transporteur
E§§ﬁ§§ Date/Datum s 'A
E8EB%8| SrenRegistration number! deﬁ mg“'ﬂg‘;‘; E]i:thD Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen: Aefibet 2. Transportour Amtliches Kennzelchen:
o . v
Réser:kesIObservationsl gbservj?utionsf Réserveslobsewame\’[.i{} con erva dl
Bemerkungen: ernerkungen: Bemerkungggz, o [T (Y
Verifica su qualita € quantita”
Signature/Unterschrift: Signature/Unterschrift:

17ex desting au commettant (3 setourner par e dernler transporteur) - 2 ex. destiné au demier transporteur - 3™ ex, desting au destinataire final = 4" ex. destiné au remettant lors de 'enlévement

1% copy for orderer (to be retumed by the final carrier) - 2%

1. Kopie filr Auftraggeber {vom letzten Transporteur elnzuschl

%for the last carrier - 39 copy fox the final consignee - 4™ for the sender at collection time
)= 2. Kople filr den letzten Transporteur - 3, Koepie fiir den Empfiinger - 4, Kople flir den Versende




